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PLENUMVERGADERING SÉANCE PLÉNIÈRE 
 

van 

 

WOENSDAG 03 JUNI 2015 

 

Namiddag 

______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 03 JUIN 2015 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De vergadering wordt geopend om 14.25 uur en 

voorgezeten door de heer Siegfried Bracke. 

 

La séance est ouverte à 14 h 25 par M. Siegfried 

Bracke, président.  

 

De voorzitter: Een reeks mededelingen en 

besluiten moeten ter kennis gebracht worden van 

de Kamer. Zij worden op de website van de Kamer 

en in de bijlage bij het integraal verslag van deze 

vergadering opgenomen. 

 

Le président: Une série de communications et de 

décisions doivent être portées à la connaissance de 

la Chambre. Elles seront reprises sur le site web de 

la Chambre et insérées dans l'annexe du compte 

rendu intégral de cette séance. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: mevrouw Marie-

Christine Marghem 

 

Ministre du gouvernement fédéral présente lors de 

l’ouverture de la séance: Mme Marie-Christine 

Marghem.  

 

Berichten van verhindering 

 

Ambtsplich: Bart De Wever 

Gezondheidsredenen: Wouter Raskin 

Zwangerschapsverlof: Evita Willaert 

Met zending buitenslands: Catherine Fonck, Özen 

Özlem, Dirk Van der Maelen 

Buitenslands: Luc Gustin 

 

Federale regering 

 

Didier Reynders, vice-eersteminister en minister 

van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, belast 

met Beliris en de Federale Culturele Instellingen: 

met zending buitenslands (Frankrijk) 

 

Excusés 

 

Devoirs de mandat: Bart De Wever 

Raisons de santé: Wouter Raskin 

Congé de maternité: Evita Willaert 

En mission à l'étranger: Catherine Fonck, Özen 

Özlem, Dirk Van der Maelen 

À l'étranger: Luc Gustin 

 

Gouvernement fédéral 

 

Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes, chargé de 

Beliris et des Institutions culturelles fédérales: en 

mission à l’étranger (France) 

 

01 Agenda 

 

01 Ordre du jour 

 

01.01 Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Het 

wetsontwerp met betrekking tot de verlenging van 

de levensduur van de kerncentrales doet tal van 

juridische problemen rijzen. Leden van de 

meerderheid gewagen van improvisatie. Wij dienen 

een amendement in en vragen dat het zou worden 

overgezonden aan de Raad van State. Zo kan 

iedereen weer bij zijn positieven komen en kunnen 

we vervolgens een nieuwe start maken. Mijnheer de 

voorzitter, wij verzoeken u de werkzaamheden met 

betrekking tot dat wetsontwerp op te schorten. 

01.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Le projet 

de loi visant à prolonger la vie des centrales 

nucléaires pose nombre de problèmes juridiques. 

Des membres de la majorité parlent d'improvisation. 

Nous déposons un amendement et nous 

souhaitons qu'il soit envoyé au Conseil d'État. Cela 

permettra de reprendre ses esprits et de partir sur 

de nouvelles bases. Monsieur le Président, nous 

vous demandons de suspendre les travaux sur ce 

texte. (Applaudissements sur les bancs de 

l’opposition) 
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(Applaus bij de oppositie) 

 

 

01.02  Laurette Onkelinx (PS): De PS-fractie 

steunt het voorstel om de Raad van State om 

advies te vragen over het amendement waarnaar 

de heer Nollet verwijst, en dient op haar beurt een 

amendement in op het wetsontwerp houdende 

bepalingen inzake de bevoorradingszekerheid op 

het gebied van energie. Dat amendement is 

gewettigd, gelet op het imbroglio dat door het 

ontwerp van minister Marghem op juridisch vlak is 

ontstaan. Wij vragen dat ook dit amendement, 

overeenkomstig artikel 98, § 3, van het Reglement, 

naar de Raad van State zou worden gezonden. 

(Applaus bij de oppositie) 

 

01.02  Laurette Onkelinx (PS): Le groupe PS 

soutient la proposition de consultation du Conseil 

d'État à propos de l'amendement dont vient de 

parler M. Nollet et il dépose lui-même un 

amendement au projet de loi portant des 

dispositions en matière de sécurité et 

d'approvisionnement sur le plan énergétique. Cet 

amendement est justifié vu l'imbroglio juridique créé 

par le projet de la ministre Marghem. Nous 

demandons que, conformément à l'article 98, § 3, 

du Règlement, cet amendement soit également 

envoyé au Conseil d'État. (Applaudissements sur 

les bancs de l’opposition) 

 

01.03  Johan Vande Lanotte (sp.a): Ik heb over dit 

ontwerp ook amendementen ingediend bij de 

voorzitter. Wij vragen om dezelfde reden dat het 

advies wordt gevraagd van de Raad van State over 

alle ingediende amendementen. (Applaus bij de 

oppositie) 

 

01.03  Johan Vande Lanotte (sp.a): J’ai 

également transmis au président des amendements 

à ce projet de loi. Nous demandons pour les 

mêmes raisons que le Conseil d’État formule un 

avis sur tous les amendements présentés. 

(Applaudissements sur les bancs de l’opposition)  

 

01.04 Michel de Lamotte (cdH): Ik heb ook een 

amendement ingediend op het wetsontwerp 

houdende bepalingen inzake de 

bevoorradingszekerheid op het gebied van energie. 

Wij vragen dat het advies van de Raad van State 

zou worden gevraagd, net als voor de andere 

amendementen. De debatten in de commissie 

duurden lang en verliepen in een gespannen sfeer; 

het is dan ook nodig dat een aantal bepalingen in dit 

wetsontwerp opnieuw ter tafel komen.  

 

01.04  Michel de Lamotte (cdH): J’ai déposé moi 

aussi un amendement au projet de loi portant des 

dispositions en matière de sécurité 

d’approvisionnement sur le plan énergétique. 

Comme pour les autres amendements, nous 

sollicitons la consultation du Conseil d’État. Les 

débats en commission ayant été longs et tendus, il 

faut s’interroger à nouveau sur certaines 

dispositions de ce projet. 

 

01.05  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): De PVDA 

steunt de vraag om die amendementen naar de 

Raad van State te zenden. De minister zal de 

adviezen van de Raad van State misschien weer 

naast zich neerleggen, misschien maakt ze daar 

wel een gewoonte van, maar voor zo een gewichtig 

politiek vraagstuk moeten we de tijd nemen. 

 

01.05  Raoul Hedebouw (PTB-GO!): Le PTB 

approuve la demande d’envoi au Conseil d’État de 

ces amendements. La ministre fera peut-être une 

tradition du fait de fouler aux pieds les différents 

avis du Conseil d'État. Pour une question politique 

aussi importante, nous trouvons qu’il faut prendre le 

temps nécessaire. 

 

01.06  Olivier Maingain (FDF): Ik sluit me aan bij 

het verzoek om de ingediende amendementen om 

advies aan de Raad van State voor te leggen. De 

eerste minister heeft erop gewezen dat het niet de 

eerste keer was dat een regering afweek van een 

advies van de Raad van State, maar waar het hier 

om gaat, zijn de budgettaire gevolgen van het 

juridische risico dat dit wetsvoorstel meebrengt op 

het stuk van aansprakelijkheid. Het is dus niet 

zomaar een advies. Daarom willen we dat de Raad 

van State zich, met de nauwgezetheid die de 

instantie eigen is, nogmaals uitspreekt over de 

gevolgen van dit wetsontwerp. 

 

01.06  Olivier Maingain (FDF): J’appuie la 

demande d'avis au Conseil d'État sur les 

amendements déposés. Le premier ministre a 

rappelé que ce n'était pas la première fois qu'un 

gouvernement s'écartait d'un avis du Conseil d'État, 

mais ce qui est en jeu ici, ce sont les conséquences 

budgétaires du risque juridique que le projet de loi 

fait courir en termes de responsabilités. Ce n’est 

donc pas "un avis parmi d'autres". Voilà pourquoi 

nous souhaitons voir le Conseil d'État redire, avec 

toute la rigueur qui est la sienne, les conséquences 

de ce projet. 

 

De voorzitter: Er zijn verschillende amendementen 

ingediend waarvoor het advies van de Raad van 

Le président: Plusieurs amendements pour 

lesquels l’avis du Conseil d’Etat est demandé ont 
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State wordt gevraagd. Zijn er vijftig leden die die 

vraag steunen? 

 

été déposés. Cette demande est-elle appuyée par 

au moins cinquante membres ? 

 

De vraag om advies wordt bij zitten en opstaan 

gesteund door meer dan vijftig leden. 

 

La proposition est adoptée par assis et levé. 

 

01.07  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Conform het 

Kamerreglement betekent dit dat de 

werkzaamheden over het wetsontwerp inzake Doel 

worden opgeschort. Dat geeft minister Marghem de 

kans haar juridische fictie – dixit de Raad van State 

– bij te sturen.  

 

 

Er zijn ook amendementen ingediend op het andere 

ontwerp. Voor mij is het duidelijk dat ook die 

werkzaamheden worden opgeschort.  

 

01.07  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): 

Conformément au Règlement de la Chambre, ce 

vote signifie que les travaux relatifs au projet de loi 

concernant Doel sont suspendus. Dans l'intervalle, 

Mme Marghem aura l'occasion de corriger sa 

"fiction juridique", selon les termes employés par le 

Conseil d'État. 

 

Des amendements ont également été présentés 

concernant l'autre projet. À mes yeux, il est clair 

que ces travaux doivent dès lors aussi être 

suspendus. 

 

01.08  Laurette Onkelinx (PS): Ik doe een beroep 

op artikel 98, § 7, derde lid, van het Reglement.  

 

01.08  Laurette Onkelinx (PS): J’invoque 

l’article 98, § 7, alinéa 3, du Règlement.  

 

De voorzitter: Een technische bedenking: er 

worden adviezen gevraagd over amendementen die 

ertoe strekken een aantal artikelen te schrappen. 

Het lijkt me nogal moeilijk daarover advies te 

vragen. 

 

Le président: Une observation d’ordre technique: 

les avis demandés portent sur des amendements 

dont le but est d’obtenir la suppression d’une série 

d’articles du projet de loi. Il me semble difficile de 

demander un avis à ce sujet. 

 

01.09  Johan Vande Lanotte (sp.a): Er zijn 

amendementen van verschillende strekking. Het is 

trouwens niet aan de Kamer of de meerderheid om 

de oordelen over de inhoud van de amendementen. 

Een amendement houdt een wijziging in van de 

tekst en het is toegestaan daarover advies te 

vragen aan de Raad van State. Onze vraag is 

gesteund door vijftig Kamerleden. Het Reglement 

moet worden toegepast. De besprekingen moeten 

worden opgeschort, tenzij er een andersluidende 

beslissing wordt genomen door de Kamer, maar 

daarvoor moet de meerderheid tenminste het 

quorum halen. 

 

01.09  Johan Vande Lanotte (sp.a): Les 

amendements présentés sont sous-tendus par une 

philosophie différente. Il n’appartient du reste ni à la 

Chambre, ni à la majorité de se prononcer sur le 

contenu des amendements. Un amendement 

implique une modification du texte et le Règlement 

autorise de demander l’avis du Conseil d’État à ce 

propos. Notre requête est soutenue par cinquante 

membres de la Chambre et il faut dès lors appliquer 

le Règlement. Sauf décision contraire de la 

Chambre et moyennant quorum au sein de la 

majorité, les discussions doivent être suspendues.  

 

De voorzitter: Normaal worden de werkzaamheden 

geschorst, behoudens een andersluidende 

beslissing van de Kamer. Ik leg dit dus voor aan de 

Kamer. 

 

Le président: Normalement, sauf avis contraire de 

la Chambre, les travaux sont suspendus. Je 

soumets donc cette question à la Chambre.  

 

01.10  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): In dat geval 

dwingt de voorzitter ons om het halfrond te verlaten. 

Er zijn al genoeg fouten gemaakt in dit dossier. Het 

Reglement is duidelijk. Stuur onze amendementen 

naar de Raad van State.  

 

01.10  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Dans ce cas, 

le président nous contraint à quitter l'hémicycle. Ce 

dossier est déjà entaché de suffisamment d'erreurs. 

Le Règlement est clair. Transmettez nos 

amendements au Conseil d'État. 

 

(De oppositie verlaat de zaal) 

 

(L'opposition quitte la salle) 

 

De voorzitter: Bij een nauwkeuriger onderzoek 

dwingt het Reglement ons om deze zitting te sluiten. 

Vijftig leden hebben aangedrongen op een advies 

Le président: Une lecture plus attentive du 

Règlement nous oblige à clore la séance. 

Cinquante membres ont demandé instamment que 
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van de Raad van State over de nieuwe 

amendementen. Ik moet dus op dat verzoek ingaan 

en bijgevolg kunnen we onze werkzaamheden niet 

voortzetten. We komen, zoals vastgelegd in onze 

agenda, morgen om 14.15 uur weer bijeen. 

 

le Conseil d’État rende un avis sur les nouveaux 

amendements. Je me dois d’accéder à cette 

requête et il nous est dès lors impossible de 

poursuivre nos travaux. Conformément à l’ordre du 

jour, nous nous retrouverons demain à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 14.41 uur. 

Volgende vergadering donderdag 4 juni om 

14.15 uur. 

 

La séance est levée à 14 h 41. Prochaine séance 

plénière demain jeudi 4 juin 2015 à 14 h 15. 

 

 


